
ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΔΙΟΙΚΗΣΗΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ 

Απόφαση του Δικαστηρίου Δημόσιας Διοίκησης (πρώτο 
τμήμα) της 10ης Ιουλίου 2012 — AV κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση F-4/11) ( 1 ) 

(Υπαλληλική υπόθεση — Έκτακτος υπάλληλος — Πρόσ­ 
ληψη — Επιφύλαξη για ιατρικούς λόγους — Αναδρομική 
εφαρμογή της επιφυλάξεως για ιατρικούς λόγους — 

Γνωμοδότηση της επιτροπής αναπηρίας) 

(2012/C 287/72) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων: AV (Cadrezzate, Ιταλία) (εκπρόσωποι: A. Coolen, J.- 
N. Louis και É. Marchal, δικηγόροι) 
Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: J. Currall και D. Martin) 
Αντικείμενο 

Αίτημα ακυρώσεως των αποφάσεων περί εφαρμογής στην περίπτωση 
του προσφεύγοντος της επιφυλάξεως για ιατρικούς λόγους, την 
οποία προβλέπει το άρθρο 32 του Καθεστώτος που εφαρμόζεται 
επί του Λοιπού Προσωπικού της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και περί μη 
παροχής σε αυτόν του ευεργετήματος του επιδόματος αναπηρίας. 
Διατακτικό 

Το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης αποφασίζει: 
1) Ακυρώνει την απόφαση της 12ης Απριλίου 2010 με την οποία 

η Ευρωπαϊκή Επιτροπή εφάρμοσε στον AV την επιφύλαξη για 
ιατρικούς λόγους την οποία προβλέπει το άρθρο 32 του Καθε­ 
στώτος που εφαρμόζεται επί του Λοιπού Προσωπικού της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

2) Ακυρώνει την απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής της 16ης 
Απριλίου 2010 στο μέτρο που συνιστά άρνηση παροχής στον 
προφεύγοντα του ευεργετήματος του επιδόματος αναπηρίας. 

3) Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή φέρει τα δικαστικά έξοδά της και 
καταδικάζεται στα δικαστικά έξοδα του AV. 

( 1 ) ΕΕ C 179 της 18.6.2011, σ. 21. 

Απόφαση του Δικαστηρίου Δημόσιας Διοίκησης (τρίτο τμήμα) 
της 20ής Ιουνίου 2012 — Cristina κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση F-66/11) ( 1 ) 

(Υπαλληλική υπόθεση — Γενικός διαγωνισμός — Απόφαση 
της εξεταστικής επιτροπής του διαγωνισμού περί αποκλει­ 
σμού από τις δοκιμασίες αξιολογήσεως — Ένδικα βοηθή­ 
ματα — Ένδικη προσφυγή ασκηθείσα πριν από την έκδοση 
αποφάσεως επί της διοικητικής ενστάσεως — Παραδεκτό 
— Ειδικές προϋποθέσεις συμμετοχής στον διαγωνισμό — 

Απαιτούμενη επαγγελματική πείρα) 

(2012/C 287/73) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Alma Yael Cristina (Βρυξέλλες, Βέλγιο) (εκπρό­ 
σωποι: S. Rodrigues, A. Blot και C. Bernard-Glanz, δικηγόροι) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: B. Eggers και M. P. 
Pecho, στη συνέχεια B. Eggers) 

Αντικείμενο 

Αίτημα ακυρώσεως της αποφάσεως του προέδρου της εξεταστικής 
επιτροπής του διαγωνισμού «EPSO/AST/111/10 (AST 1)» με την 
οποία η προσφεύγουσα αποκλείσθηκε από τις δοκιμασίες αξιολο­ 
γήσεως. 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης αποφασίζει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή. 

2) Η Alma Yael Cristina φέρει τα δικαστικά έξοδά της και κατα­ 
δικάζεται στα δικαστικά έξοδα της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. 

( 1 ) EE C 282 της 24.9.2011, σ. 51. 

Απόφαση του Δικαστηρίου Δημόσιας Διοίκησης (τρίτο τμήμα) 
της 20ής Ιουνίου 2012 — Cristina κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση F-83/11) ( 1 ) 

(Υπαλληλική υπόθεση — Γενικός διαγωνισμός — Απόφαση 
της εξεταστικής επιτροπής του διαγωνισμού περί αποκλει­ 
σμού από τις δοκιμασίες αξιολογήσεως — Ένδικα βοηθή­ 
ματα — Ένδικη προσφυγή ασκηθείσα πριν από την έκδοση 
αποφάσεως επί της διοικητικής ενστάσεως — Παραδεκτό 
— Ειδικές προϋποθέσεις συμμετοχής στον διαγωνισμό — 
Επαγγελματική πείρα σχετική με τη φύση των καθηκόντων) 

(2012/C 287/74) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Alma Yael Cristina (Βρυξέλλες, Βέλγιο) (εκπρό­ 
σωποι: S. Rodrigues, A. Blot και C. Bernard-Glanz, δικηγόροι) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: M. J. Currall και B. 
Eggers) 

Αντικείμενο 

Αίτημα ακυρώσεως της αποφάσεως του προέδρου της εξεταστικής 
επιτροπής του διαγωνισμού EPSO/AST/112/10 — Γραμματείς 
(AST 3) με την οποία η προσφεύγουσα αποκλείσθηκε από τις 
δοκιμασίες αξιολογήσεως. 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης αποφασίζει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή.
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2) Η Alma Yael Cristina φέρει τα δικαστικά έξοδά της και κατα­ 
δικάζεται στα δικαστικά έξοδα της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. 

( 1 ) EE C 340 της 19.11.2011, σ. 41. 

Διάταξη του Δικαστηρίου Δημόσιας Διοίκησης (πρώτο τμήμα) 
της 12ης Ιουλίου 2012 — Conticchio κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση F-22/11) ( 1 ) 

(Υπαλληλική υπόθεση — Υπάλληλοι — Συντάξεις — Υπο­ 
λογισμός των συνταξιοδοτικών δικαιωμάτων — Κατάταξη 
σε κλιμάκιο — Ένσταση ελλείψεως νομιμότητας — 

Παραδεκτό) 

(2012/C 287/75) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Rosella Conticchio (Ρώμη, Ιταλία) (εκπρόσωποι: R. 
Giuffrida και A. Tortora, δικηγόροι) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: J. Currall και D. Martin, 
επικουρούμενοι από τον A. Dal Ferro, δικηγόρο) 

Αντικείμενο 

Αίτημα της προσφεύγουσας περί ακυρώσεως της αποφάσεως σχε­ 
τικά με την αναγνώριση και εκκαθάριση των συνταξιοδοτικών 
δικαιωμάτων της. 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή της Rosella Conticchio εν μέρει ως 
προδήλως απαράδεκτη και εν μέρει ως προδήλως αβάσιμη. 

2) Κάθε διάδικος φέρει τα δικαστικά έξοδά του. 

( 1 ) EE C 139 της 7.5.2011, σ. 31. 

Προσφυγή της 20ής Ιουλίου 2012 — ΖΖ και ΖΖ κατά 
Επιτροπής 

(Υπόθεση F-75/12) 

(2012/C 287/76) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγοντες: ΖΖ και ΖΖ (εκπρόσωποι: D. Abreu Caldas, A. 
Coolen, J.-N. Louis, E. Marchak και S. Orlandi, δικηγόροι) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή 

Αντικείμενο και περιγραφή της διαφοράς 

Αίτημα ακυρώσεως των αποφάσεων περί υπολογισμού των συντα­ 
ξιοδοτικών δικαιωμάτων που αποκτήθηκαν πριν από την ανάληψη 
υπηρεσίας στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή και, εφόσον παρίσταται ανάγ­ 
κη, των απορριπτικών αποφάσεων επί των ενστάσεων τις οποίες 
είχαν υποβάλει οι προσφεύγοντες. 

Αιτήματα των προσφευγόντων 

Οι προσφεύγοντες ζητούν από το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης: 

— να ακυρώσουν τις αποφάσεις περί υπολογισμού των συνταξιο­ 
δοτικών δικαιωμάτων που είχαν αποκτήσει πριν αναλάβουν υπη­ 
ρεσία στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή· 

— εφόσον παρίσταται ανάγκη, να ακυρώσουν τις απορριπτικές 
αποφάσεις που εκδόθηκαν επί των ενστάσεών τους, οι οποίες 
είχαν ως αίτημα την εφαρμογή των ΓΕΔ και των αναλογιστικών 
ισοδυνάμων που ίσχυαν κατά τον χρόνο της υποβολής της 
αιτήσεώς τους μεταφοράς των συνταξιοδοτικών τους δικαιωμά­ 
των, και 

— να καταδικάσει την Ευρωπαϊκή Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα. 

Προσφυγή της 20ής Ιουλίου 2012 — ΖΖ κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση F-76/12) 

(2012/C 287/77) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων: ΖΖ (εκπρόσωποι: S. Rodrigues και A. Blot, δικηγό­ 
ροι) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή 

Αντικείμενο και περιγραφή της διαφοράς 

Αίτημα ακυρώσεως, αφενός, της αποφάσεως της Επιτροπής περί 
μετατροπής των μορίων αξιολογήσεως που είχε λάβει ο προσφεύγων 
κατά την υπηρεσία του σε άλλο θεσμικό όργανο και, αφετέρου, του 
δελτίου Διοικητικές Πληροφορίες, στο οποίο δημοσιεύθηκε ο κατά­ 
λογος των υπαλλήλων που προήχθησαν κατά την περίοδο προαγω­ 
γών 2011. 

Αιτήματα του προσφεύγοντος 

Ο προσφεύγων ζητεί από το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης: 

— να ακυρώσει την απόφαση της Επιτροπής, της 13ης Οκτωβρίου 
2011, σχετικά με τη μετατροπή των μορίων αξιολογήσεως που 
είχε λάβει ο προσφεύγων κατά την υπηρεσία του σε άλλο 
θεσμικό όργανο, από κοινού με το δελτίο Διοικητικές Πληρο­ 
φορίες αριθ. 48/2011, της 27ης Οκτωβρίου 2011, όπου δημο­ 
σιεύθηκε ο κατάλογος των υπαλλήλων οι οποίοι προήχθησαν 
κατά την περίοδο προαγωγών 2011, χωρίς να έχει περιληφθεί 
σε αυτόν το όνομα του προσφεύγοντος·
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